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Wiirth Industrie Service GmbH & Co, KG + Drillbarg » D-57980 Bad Merganlheim D E LIVE RY NOTE
egna P WS
Magna PT S.p.A. ){UQLQ D
VIA DEI CICLAMINT 4 ‘ Pelivery Number 85108389
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
[TALY Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 07.10.2020
Print Date 07,10.2020
Shipping Type
Shipping Point Central store
KUEHNE-+NAGEL sl Page 112

ACCETTAZIONE MERCE Your Sales Representative

Quantits dickiarata: W’M . David Kommer

Quantita effettiva: ‘ M 0170 633-6881
Tipo Imballaggio:  ( : 'II:' 0793:1I 9:1'-3213

titd Imballic 07931 91-467
g::: l it3 alle schede Timba! :@ E david.kommer@wuerth-industrie.com
Data \0 Ta | Your Contact In Bad Mergentheim
Firm ! Stephanie Kohler

I T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
£ stephanie koehler@wuerth-

industrie.com
Dear Sir or Madam: - 1 PR
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: i %‘DZ’} 506\
Unloading Point 14249 Sgl F133olz ’
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 30,09.2020
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* CoQ Quantity Intemnal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Welght
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181565 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-MBX50-DRW
Lot 4306053887
Customer ltem Number 9009070710
No. of Packages 1
b Total Weight 569.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optime!il dispatch,

Shipping Point
! WKL2

* PU = Pack unit

4
Wilrih Industrie Service GmbH & Co. KG - 97880 Bad Mergentheim - T +49 (0)7831 91-0 - F +48 (0}7931 91-4000 - info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-Industrie.com
Address: Drillberg - 57980 Bad Mergantheim - Headquarter in Bad Mergenihelm - County court Uim HRA 680766
Unlimited pariner: Wilrth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74850 Kiinzelsau, county court Stuttgart HRB 590633
Managing Direstors: Rainer Blirkert, Ralf Gehringer, Martin Jauft, Marcus Otto, Eberhard $Scheuber
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Delivery Number 85108389
Page 2/2

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85108389 marked
in column CoQ with E-'..! ariginate in EU and satisfy the rules of origin goveming preferential frade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FQ, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- BZ, EG{Egypt), 8Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authotities any further supporting documlents they require,

Bad Mergenthelm, 08.10.2020 |
Johannes Schmitt
Orlgin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please bf ready to quote the data in the delivery note
header. Thank you very much!

We deliver In accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www,.wuerth-industrie.com/fagb.
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Codice trasportatore

Cod i
" Cod:::f:m:: N.
Code Frachlfahrer
1 Mittents [Cugnome Notmne,Stato) LE.TTERADI VETTURA
1Expéditeur{(nom,adresse,pays) INTERNAZIONALE
1Absender(Name,Anschrift,Land) LETTRE DE VCOITURE
WUERTH GMBH INTERNATIONALE N. 2020/ SE/ 1607
INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG Cuesto tzasporio & sollomesso, Ce transport est sonmis, toute Diese g trolz elner
97980 BAD I\AERGENTHEIM nanostante qualunque clasusela clause contralre, a In Ct lon relative Hen A gdenB
GERMANIA coniraria plla convenzione relitiva al au contral de traspert ldela  desUt uber der
contratio di trasporio internaz- jonaledi  marchandises par route (CMR) Beford g im inler- nalti
merci su strda (CMR) Stassenguterverkehr (CMR)
2Destinatario{Cognome,Nome, Stato) 16Tresportatore
2Destinataire(nom,adresse,pays) (Cognotae,Notae,Indirizzo,Stato)
2Empfanger(Name, Anscheift, Land) 16Transporteurs (nom,adresse, pays)
16Frachtfubrer{Name,Anschrift Land)
DHL |
-| VIADELLE INDUSTRIE Thater Transport St
2006 POZZUQOLO MARTESANA MI VIAALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ/
=] ITALIA
3Luogo previsto per la consegna della merce{localita’,Stato) 17Traspertatord successivi{Cognome,Nome, Indirizzo,Staio)
3Lieu prevu pour la livraison de la marchandise(fieu, pais) 1 TTransporteurs successzfs(nnm adresse, pays)
3Auslieferungsort des Gutes{Ort,Land) lTNacht’ Igende Uv U re ame Anschnﬂ,‘l:ﬁci) L
2006 POZZUOLO MARTESANA MI Uil i Ly
e x | “VAT BG 2.0 173324
. Str.Chakalica HQES, .3
=730 Blagoev~-- 2 Eulgaria
4Luogo e data della presa in carico della merce
4Lieu et date del Iz prise en charghe de [a marchandise(liew, pais)
40rt und Tag der Ubernahine des Gutes(Ort,Land) 18 Riserve ed osservazioni del trasportatore
97980 BAD MERGENTHEIM 18 Reserves et observations du transporteut
GERMANIA 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfukrers .
09/10/2020 i
5Document allegati
3Documents annexds
SBeigefugte Dokumente
6 Contrassegni ¢ numeri / 7 Numero dei colli / 8 Imbalisggio /9 Denom.corrente dellz merce 10 N° di statistica 11 Peso lordo kg. 12volume m3
6 Marques et numéros / 7 Nombre des colis/ $ Mode d'emballage / 9 Nature de la merchandise 10 No statistique Il Peids brut kg, t2Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummern / 7 Anzah! der Packstucke / § Art der Verpackung / 9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistiknummer 1 Bruttogewicht in kg. [2Umfang in m3
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE LS} 6.937,0000
Classe Cifra Lettera (ADR*)
Classe/Klasse Chiffre/Zifter Lettre/Buchstabe
13]struzione del mittente 18Canvenziont particolari
13Instruction de expediteur 19Conventions paniculieres
13Anweisungen des Asender |SBesondere Vercinbarugen
20 Da pagare per f Apayer | Mittente/ Expediteur / Vafuta / Monnale / Destinatario / Destinat.
par/ Zu Zahlen vom: Absender ‘Wahnung /Empfanger
;:I;r;r_uzt:me peril %ﬁ:‘,ﬂo del nolo/ Preseription Prezao trasp /Prix
gsanweisunge s
transert / Reductions
Enmnassigunpen
Saldo/ Sniac
Zwischensumme maggior./:
upplements
zuschi Supplem, /
Charges Nebengehuhren i Y
21 Compilatca il iy
alEabies . BADMERGENTHEIM o 09/10/2020 TolTot /Gesamisumme: 2l ‘L’\? 7\
21 Ausgefetigtin am 15Rimbarso / Remb fRuck ng W \G()z\
" Aoy
22 23Firma e timbro del trasportatore 24 Merce np;':é;ma é\
23Signature e timbry du transporteur 24Marchandises
WUERTH GMBH zzu?sr;ﬁx AT cmuhms”_ uonmigel 4 !
D 97980 BAD MERGENTHEIM gu TE?&EE*'S" Luogo | 42 gy
aFRIONA PERTEE ACENTLR i, U ALy
Num| g Al 4“ NGL\II Eli iE‘T U | on DHL
Nupno M ariopdily, 30 Vin A. Kuperign .
RS Sty 435 047523 98 23 FOZz0,
rirg cthalerfrarjsport.biz
Firma ¢ timbro del mittente ;ﬁ;ﬁﬁﬁg&;r Ir. UD 02 276 810211 Firma e dmbro de{ Festipiario
Signature e timbre de Iexpediteur Nummernshild des &0 Signature e timbre i st I?me».‘.e
Unterschrift und Stempel des Absender . Unierschrift uad Slempe es,’Em t‘angers -
) by g owv 3
N

wofolla cdor Buchstabo

. o ohifre et la cazx ochoatart, o isttre.
dls Ziftar

72 dle K|

Nt

.l Cifres = mm clal casa la lottara.

Indiguiter, autre o certification avormtuliallo & e clermlasrs lighna dUd cadral e closses

ger
Sol gofanrichon Gutorn ist, ausssr cder avertusiten Beschalnigung auT dor Iotromn Linls der Fuiorik

Por lo morc| poricolono Indicoaras aitre (& cdoniminazions corrsrmo, o Cloaxos

E2r care o
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Ordind di Trasport6 / Transport Order H "’

Sendzr / Ml VAT-ID-N, / N° partitz IVA Dale/ Dala T

e e W s s e e B e u—— e

13-0CT-2020 [-7- -1 - ../‘7?1.‘75/5’ .
DHL FREIGHT

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI) i |
! 1278

Caleclion address £ (ndirizo del luogo ¢ carlo (g lio) J Quter Gode/ 0‘“'“m I" L D F 001 6299

td
”

Delivery lerms / Temming! address /
CondRicni di trasporio Indirizzn ferminate
O lree domicila O £x works
gm“‘“ im:ae:“" DHT, GLOBAL FORWARDING (I
Dﬁmd wnshoey POZZUOLO MARTESANA (MILAN
Chitipaen. Dgoginnpag| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignes / Deslinatarlo VATHD-No./ N® parita VA Dﬂﬁ".,‘;‘;,‘“paglﬂﬁ.‘}”u‘;?.‘a'“ I- 20060| POZZUOLO MARTESA
MAGNA. D:::me mnpp-  |Tel:+39,02 95252-200
M

Fax:+39 02 95252 801

via del ciclamini 4 i

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

I-70026 MODUGNQ -~ BARI EXW Y
Adddisral trarspon Insurence | Dt Terminal relerenca
Assitunirions complamentare ' ! L
O [ 0810100024629 Hurera dl ossl
Defivery address / Indictze di consegna della merce 4 na ] .
Curency/  Valuedcrinsurance/ Customer’ relesence f
Valula Valore da assicurare Ritzrimenti det clientz
Ny Y
Terminal di amivo § Contacilel, |
Terminal de deslinahon HNemerotelelonio
BARIT ,* 39 / 80 5315811
Marks 2nd Aumbers Quwlly  [Paching  pescription o goods Customs i number| Gross welght I:g](b Valus (with corrency)
Marche & numerl Quanhts Imballaggio  Beserizions della merce Tarilladoganale | Peso lordo in Vaore (con valula)
14 |PAL VARIOQ 6937.0
|
bd L
Payabig weipht in k§ Tetal gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabile Inkp Totale peso fordo in kg
Dis. 14 enx 60 &0+ 60 o= 4.032w 0.00 w| 6,9237,00 £937.0
v
b
Special conslgnments / Rlchleste parfleotari i
Special instructions / struzieni particolarl ' Enclosares / Allelgall
' !
!
1
|
=
Collection 2t sender Delrvery 10 cansignee IMPORTANT Accarding to GHR, ransparf damapes have to be noled on the tranporl.
Ruiiro dal wilienta Conseqna al destinalario order (P0) upca delivery of the consignment. Damages nolvisibla extemally SM helg
nelifisd in writing Lo the respensitle EURDCONKECT tarminal within ¥ days after deltvery,
Dele fala Date / Dala
Time/ Orarin Time f Oratio
Drvers signaturs/ Flzma CeFauilsts Cansigness sipnzlure Gonsigrio's fame In Block feers
Firma del deslinalaro ome di chi firma in stampatel I H ; 3 .
. "Ricevuto con riserva di
\row'!:lf--u SH doau s
A NI L=

: e AT/
UQualiva Tgudiiitd
EUROCQONNECT Transpart Conditions apply exclusively to all DHL EURGCONNECT consignments.
Tatte la spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generali di trasporto EUROCDNNECT
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